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Question # 1

Un mécanicien qui est certifié et formé par GM peuvent également travailler dans un garage qui est pas
un concessionnaire GM et est donc en mesure de fournir le même niveau de service, généralement pour
un coût bien inférieur.  Dans ce cas, les économies de coûts pourraient bénéficier le contribuable
canadien.  En insistant pour que seuls les concessionnaires GM puissent soumissionner assure que les
coûts sont plus élevés que ce qu’ils doivent être, sans augmentation de la qualité du service fourni.

Est-ce que la Couronne accepterait la preuve que le soumissionnaire a un mécanicien certifiée GM et de
supprimer l’exigence que seuls les concessionnaires peuvent soumissionner ?

Réponse  # 1

Non, nous n’enlèverons pas l’exigence que seuls les concessionnaires peuvent soumissionner.

Notre exigence était que l’entrepreneur doit être un concessionnaire GM autorisée en réparation et
service.  Les mécaniciens doivent être agrées ou être apprentis mécanicien sous la direction d’un
mécanicien qualifié.  Nous avons déjà des mécaniques générales certifiées dans notre centre réparation
à l’Escadron TN/GEM.  Le concessionnaire GM fournirait des mécaniciens qualifiés avec la plus récente  
formation à jour de l’usine GM.  Un concessionnaire de service et réparation GM à la capacité
d’effectuer des réparations sous garantie, si nécessaire en même temps que les travaux d’entretien sans
avoir à soulever un autre contrat et le transport de l’équipement à un autre centre réparation (résultant  
beaucoup moins de véhicules le temps d’arrêt et de coûts). Les concessionnaires ont la dernière mise à
jour des bulletins de service techniques ainsi que l’appui technique du fabricant.  Cela se traduit par
moins de temps de réparation nécessaire et un bien meilleure chance que la réparation effectuée va
résoudre le problème la première fois.  Les concessionnaires suivent les recommandations du fabricant
sur les procédures de service (pas seulement sur un changement d’huile).Les concessionnaires sont
tenus d’avoir un équipement de diagnostic de GM la plus récente.  Dans un effort pour réduire le risque
de pièces de rechange de qualité inférieure, nous exigeons l’utilisation de pièces d’origine seulement.
Les concessionnaires utilisent les pièces d’origine et un garage doivent acheter ces pièces chez le
concessionnaire,  puis marquent le coût pour nous. Beaucoup de fois les réparations ne peuvent être
effectuées dans un garage qui n’est pas un concessionnaire GM et il doit renvoyer  le client au
concessionnaire.  Nous avons été dirigés dans nos procédures  de service par le Gestionnaire de
matériaux(LCMM) de prendre certains véhicules du MDN à un concessionnaire autorisé pour le service
et la réparation.
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